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A középkor egyik legnépszerűbb 
szentjét ünnepeljük november 11-én, 
de Márton napja nem csak erről szól 
– sokkal inkább egyik leggazdagabb 
néphagyományokkal bíró napja a ma-
gyar folklórnak.

317 körül született Szent Márton, 
aki már fiatal korában is nagylelkűsé-
géről és jóakaratáról volt híres. Segítet-
te a szegényeket, elesetteket és betege-
ket, az emberek ezért pedig olyannyira 
szerették, hogy püspökké akarták avat-
ni. Erre viszont főhősünk már kevésbé 
vágyott, ezért a kinevezés elől el is bújt 
egy libaólba, ahol az állatok hangosko-
dásukkal azonnal lebuktatták, így Már-
ton püspök, majd később szent lett.

November 11. viszont más ténye-
zők miatt is fontos volt a nép számára, 
hiszen ez volt az a nap, mikor végleg 
befejeződtek az aratások és szüretek, a 
munkások megkapták hőn áhított bé-
rüket, hozzá pedig egy alaposan meg-
hizlalt libát is, amit javallott volt azon 
nyomban elfogyasztani, tekintve, hogy 
másnap már kezdődött a 40 napos böjt.

Így, ha úgy vesszük, azzal, hogy a 
libák lebuktatták Mártont, nem igazán 

jártak jól. Ahogyan a barmok is, me-
lyeket ezen a napon a gazdák a pászto-
roktól ajándékba kapott Márton-vesz-
szőkkel vertek meg, hogy a jövő évi 
szaporulat minél eredményesebb le-
gyen.

Ám nem csak a liba került ekkor 
az asztalokra, hanem először lehetett 
megkóstolni az újbort is, amitől, ha va-
laki becsiccsentett, az vidám évre szá-
míthatott – a másnaposságról viszont 
már nem szól a fáma. A koccintáskor 
kortyolgatott újbort Márton-po-
hárnak nevezik. Más ételek vi-
szont veszélyt rejtettek az ünne-
pen – például a répa, melynek 
fogyasztása esetén az illető egész 
évre felvette az ágybavizelés igen-
csak kellemetlen szokását. Már-
ton napon illik minél többet inni, 
aki pedig a menüből kihagyja a li-
bahúst, az egész évben éhezni fog.

Ha pedig már libalakoma, 
játsszunk kicsit az étellel – már 
ami megmaradt belőle, hiszen 
a liba hátsó része mindig a falu 
papjának járt, innen is ered a püs-
pökfalat elnevezés. Márton na-

pon, ha a frissen sült libáról lehúzzuk 
a húst, illik megnéznünk a mellcsont 
színét, mely, ha fehér, akkor havas tél-
re, ha barna, akkor esős évszakkal kell 
számolnunk. Ez a párhuzam már csak 
azért is érdekes, mert az időjáráshoz 
fűződő népi megfigyelések pont fordí-
tottan működnek: ha Márton napján 
havazik, esős tél lesz, ha viszont esik, 
akkor fagy, majd hosszú szárazság kö-
vetkezik, míg a jégeső a korai, márciusi 
tavaszra utal.

Háromnapos ünnepként is lehetne rájuk tekinteni, so-
kan mégis egyetlen napnak hiszik.

Halloween: október 31.

Mindenszentek: november 1.

Halottak napja: november 2.

Halloween
Mindenszentek előes-

téje, azaz október 31-e. 
Ősi kelta hagyományból 
ered, s a pogány hitvilág 
elemei elevenednek meg 
benne.

Eredetileg az angol-
szász országokban ünne-
pelték, ám ma már a világ 
számos pontján átvették. 
Spirituális jelentése az, hogy az adott évben elhunyt lelkek 
ilyenkor mennek át a túlvilágra – kezd a háttérbe szorulni; 
inkább jókedvű, bulizós ünnep, amit jelmezben és szezon-
ális édességek társaságában töltenek az emberek.

Mindenszentek
November 1-je hiva-

talosan „az üdvözült lel-
kek emléknapja”, amit IV. 
Gergely pápa nyilvání-
tott egyetemes ünneppé 
844-ben.

Magyarországon másfél évtizede hivatalos mun-
kaszüneti nap. Fontos, hogy ezen a napon eredetileg 
azokról volt szokás megemlékezni, akiket szentté avat-
tak – innen származik a név.

Halottak napja
A november 2-i ün-

nep lényege abban tér 
el a mindenszentekétől, 
hogy ilyenkor mindenki 
a saját hallottaira emlé-
kezik.

A régi magyar hagyo-
mányban a lelkek napjá-
nak hívták.

November - ősi magyar nevén, Enyészet hava - az év tizen-
egyedik hónapja a Gergely-naptárban, és 30 napos. A népi 
kalendárium Szent András havának nevezi. A 18. századi 
nyelvújítók Gémberes nevet javasoltak ennek a hónapnak.

November 1. - Mindenszentek
A Mindenszentek (röviden Mindszent) keresztény 

ünnep, amelyet a katolikus egyházban november 1-jén 
tartanak a valaha élt igaz emberek tiszteletére. A minden-
szentek ünnepe a kelta kultúrából ered. Úgy hitték, hogy 
az elmúlt évben meghaltak lelkei összezavarhatják az élők 
életét, mivel a lelkek ezen az éjjelen vándorolnak a holtak 
birodalmába. Az emberek a szellemeknek ételt és állatot 
áldoztak, hogy megkönnyítsék a vándorlásukat. Sok eu-
rópai országban szokás, hogy az emberek meglátogatják 
elhunyt hozzátartozóik sírját, virágot visznek és gyertyá-
kat, mécseseket gyújtanak Mindenszentek napján, illetve 
a Halottak napján.

November 3. - A Magyar tudomány napja
1997 óta november 3-án ünnepeljük a Magyar tudo-

mány napját, amelyről a Magyar Tudósok Világtalálko-
zóján határoztak 1996-ban. A jeles napot országszerte 
szakmai konferenciákkal, előadásokkal és különböző 
rendezvényekkel ünneplik, amelyeket minden évben más 
tudományhoz kapcsolódó témakör köré szerveznek. Ezek 
célja, hogy megemlékezzenek a hazai tudományos élet 
legkiválóbb eredményeiről, és beemeljék a köztudatba a 
kevésbé ismerteket is. A november 3-i dátum az 1825-ös 
pozsonyi országgyűléshez kapcsolódik: Széchenyi István 
gróf birtokainak egyévi 
jövedelmét ezen a napon 
ajánlotta fel a Magyar 
Tudós Társaság létre-
hozására, mely 1845-től 
hivatalosan is Magyar 
Tudományos Akadémia 
néven működik.

November 11.  - Márton napja
November 11. Szent Márton napja, melyet a népi kalen-

dáriumban időjós napnak tartanak. Borús Márton, borús 
telet jelent, illetve Márton napi esőre fagy, szárazság követ-

kezik. Ha Márton napján, 
a lúd jégen jár, karácsony-
kor sárban botorkál. Ha a 
körülötte lévő napokon is 
napos idő van, akkor igen 
kemény, hideg tél jön.

November 13. - Kedvesség Világnapja
A világnap a japán apró kedvesség mozgalomból fejlő-

dött tovább. 1998-ban került megrendezésre először ez az 
esemény és számos ország csatlakozott hozzá. A világnap 
célja, hogy az embereket kedves viselkedésre biztassa, ami-
től mindenkinek élhetőbb 
lesz az élete. A kedvesség 
életstílus: jóindulatból, 
figyelmességből, szívé-
lyességből fakadó gesztus 
embertársaink felé, amitől 
mindkét fél jobban érzi 
magát.

November 21. - A televíziózás nemzetközi napja
November 21-én tartják a televíziózás nemzetközi 

napját. Ezt az eseményt az Egyesült Nemzetek közgyűlé-
se hirdette meg 1996-ban. 
Az esemény célja, hogy 
a televíziós társaságok 
olyan témákat állítsanak 
középpontba, mint a béke, 
a kultúra, együttműködés, 
fejlődés.

November 27.  - Magyar Véradók Napja
A Magyar Vöröskereszt javasolta, hogy 1988-tól kez-

dődően november 27-én legyen a Magyar Véradók Napja. 
Kiemelkedő és különleges nap. Az emberi szolidaritás és 
a felebaráti szeretet ünnepe. A véradás nagyszerűsége az 
önzetlenségben és a szo-
lidaritásban rejlik, abban, 
hogy erre a vérre bármi-
kor bárkinek szüksége 
lehet és ez egyben bármi-
kor és bárkinek az életét 
jelentheti.

November 27. - A Nobel-díj alapításának napja
A Nobel-díjat a svéd 

kémikus, feltaláló Alfred 
Nobel alapította. Az 1895. 
november 27-én megfo-
galmazott végrendeleté-
ben úgy rendelkezett, hogy 
vagyonának kamataiból évről évre részesedjenek a fizika, 
kémia, fiziológia, orvostudomány és az irodalom legjobb-
jai, és személy szerint az, aki a békéért legtöbb erőfeszítést 
tett. A díjjal járó összeg jelenleg tízmillió svéd korona /
kb. 300 millió Ft /.

JELES NAPOKJELES NAPOK

NOVEMBERI JELES NAPOK
SZENT ANDRÁS HAVA

Mi a különbség a halloween, mindenszentek és 
a halottak napja között?

DE MI IS AZ A MÁRTON NAP?
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ÜNNEP

MINDENSZENTEK ÜNNEPE ÉS 
HALOTTAK NAPJA
A katolikus egyházban mindenszentek ünnepén, no-
vember 1-jén a megdicsőült, azaz mennybe jutott és 
szentté vált lelkeket ünneplik, másnap, halottak napján 
pedig minden elhunytról, de különösen is a tisztítótűz-
ben szenvedő lelkekről emlékeznek meg. A protestáns 
egyházakban egyik nap sem kiemelt ünnep.

Mindenszentek ünnepe
A katolikus egyházban mindenszentek ünnepén, no-

vember 1-jén mindazokat a megdicsőült, azaz mennybe 
jutott és szentté vált lelkeket ünneplik, akikről megszám-
lálhatatlan seregük miatt a katolikus naptár név szerint 
nem emlékezhet meg. Mindenszentek ünnepének gon-
dolata az ókorba, a keresztényüldözések idejére vezethe-
tő vissza, amikor általános volt a vértanúságot szenvedett 
emberek halálnapjának, azaz mennyei születésnapjának 
ünneplése. A keresztényüldözés alábbhagyásával egyre 
inkább a kollektív megemlékezés és ünneplés terjedt el.

A nyugati egyház liturgiájába mindenszentek ünne-
pét IV. Bonifác pápa vezette be egy templomszentelés 
alkalmával. A pápai címet betöltő IV. Bonifác 609. má-
jus 13-án Mária és az összes vértanú tiszteletére szentelte 
fel az eredetileg a pogány istenek tiszteletére épült római 
Pantheont. Ennek évfordulóját mindenszentek ünnepe-
ként kezdték el ünnepelni. Több mint száz évvel később, 
III. Gergely pápa idején mindenszentek ünnepe átkerült 
november 1-jére. Ekkortól már nemcsak Mária és a vér-
tanúk ünnepének, hanem minden megdicsőült lélek – „a 
Szent Szűz, minden apostol, vértanú, hitvalló s a földke-
rekségen elhunyt minden tökéletes igaz ember” – ünne-
pének emléknapja lett.

Mindenszentek ünnepe hazánkban 2000 óta újra mun-
kaszüneti nap, amelyen a protestánsok és a nem hívők az 
elhunytakról emlékeznek meg. Mindenszentek ünnepé-
hez kötődően több népszokás is kialakult. A sírok meg-
tisztítása és virággal való feldíszítése mellett általánosan 
elterjedt a halottak lelki üdvéért gyújtott gyertya.

Magyarország egyes vidékein mindenszentek ünnepén 
bevett szokás volt, hogy a család halottaiért harangoztat-
tak, máshol ételt adtak a szegényeknek. Sokan úgy hitték, 
hogy a halottak ezen az éjszakán kikelnek a sírból, hogy 
hazalátogassanak. Ezért ünnepi ételt főztek, kalácsot vagy 
cipót sütöttek, a családi lakoma után pedig a vacsoraasz-
talnál nekik is terítettek, és minden helyiségben lámpát 
gyújtottak, hogy azok visszatértükkor eligazodjanak a 
házban. Ezen a napon a munka általában tilos volt, hogy 
ne zavarják meg a halottak nyugalmát. Egyes települése-
ken mindenszentek napján választották meg a bírót, és a 
cselédeket is ekkor fogadták fel.

A mindenszentek ünnepét megelőző naphoz, október 
31-éhez kapcsolódik az elsősorban ír (kelta) eredetű hallo-
ween. Elnevezése az All Hallows Eve kifejezésből szárma-
zik, amely magyarul annyit tesz: mindenszentek éjszakája.

Halottak napja
Halottak napján, november 2-án a katolikus egyház 

minden elhunytról, de különösen is a tisztítótűzben szen-
vedő lelkekről emlékezik meg. Odilo clunyi apát 998-ban 
vezette be a rábízott kolostorokban az elhunytak emlé-
künnepét. Kezdeményezésének hátterében az a gondolat 
állt, hogy ha az egyház mindenszentek ünnepén meg-
emlékezik a mennyország szentjeiről, a következő napon 
emlékezzenek meg az összes meghaltról is, aki a katolikus 
hit szerint még a tisztítótűzben szenved. A clunyi bencé-
sek gyakorlata hamarosan széles körben elterjedt. Róma, 
a pápai székhely a 14. században fogadta be a halottak 
napi megemlékezést. XV. Benedek pápa 1915-ben ter-
jesztette ki hivatalos, általános egyházi gyakorlattá azzal, 
hogy engedélyezte, hogy a papok halottak napján három 
szentmisét mondjanak. Ennek megfelelően három mise-
formát alakítottak ki a halottak napjának ünnepére.

 A kihalt szülői ház
TAJTI-HAJÓS SÁNDOR:  

Elmentél, nincs hová hazamenni.
Nem vár a szülői háznál már senki.
Nem vár más, csak a kihűlt ház fala.
Csönd honol, néma az anyám szava.

A falakon még lógnak a fényképek.
A múltat idézik, már árván mesélnek.
Felidézve a �atalságot, szépet, a jót.
Már többé nem hallom az anyai szót.

A kihűlt falakat lassan beszövi a pók.
Nincs többé szeretet, anyai csók.
Már nem vár a kapuban soha senki.
A temetőbe kell hozzá kimenni.

Az éveket nem lehet feledni.
A múltat némán kell temetni.
Nem maradt csak a sír, a könnyek
Hazatérni hova, hova menjek?

IN MEMORIAM

IN MEMORIAM 

KOVÁCS SÁNDOR

Kovács Sándor alakja évtizedek óta összeforrt a Kevi 
Juhászfesztivállal, a város arca lett. Szomorúan érte-
sültünk róla, hogy elment…

Túrkeve polgármestere, Sallai R. Benedek így búcsúzott 
tőle: „Kovács Sándor hosszú ideje adta karakterét, arcát 
városunk arculati tevékenységeihez és mind a városmarke-
tingben, mind a rendezvények promotálásában rendszere-
sen megjelent személyesen is. Feleségével együtt hosszú időn 
keresztül állandó színfoltja volt programjainknak és egészen 
a legutolsó Juhászfesztiválig arca a Kevi Juhászfesztiválnak. 

Kovács Sándor részére a közelmúltban városunk Önkor-
mányzata kitüntető oklevelet adományozott az alábbi kö-
szöntéssel: Kovács Sándor részére a Juhászfesztivál ismételt 
megrendezésének alkalmából megköszönve azt az elkötele-
zettséget, segítséget, amelyet a Kevi Juhászfesztivál színvo-
nalas megrendezéséhez, a rendezvény országos hírnevének 
öregbítéséhez immár több évtizede nyújt.”

Nyugodjék békében! Osztozunk családja fájdalmában.

Fotók: Kabai László
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Sikerült a város Képviselő-testületének támogatá-
sával a Túrkevei Református Egyházzal megállapod-
ni bizonyos szociális alapfeladatok és önként vállalt 
szociális feladatok ellátásáról. Ennek legfontosabb 
része, hogy a Szociális Otthon néven ismert bentla-
kásos idősellátást biztosító intézmény teljes fenntar-
tása 2024. január 1-től a Túrkevei Református Egy-
ház fenntartásába kerül. Ezentúl az idősek szociális 
étkeztetése, illetve a házi segítségnyújtás szervezésé-
nek egy része került a megállapodásba, illetve 2024. 
december 31-ig az idősek nappali ellátásának felada-
tai is. 

Voltak, akik idegenkedtek attól, hogy az önkormány-
zat átadta fenntartásba az egyháznak ezeket a szolgál-
tatásokat, ugyanakkor meg kell érteni, hogy a jelenlegi 
Magyar Kormány kb. 1,7-szeres szorzóval több nor-
matívaforrást biztosít az egyházak által fenntartott in-
tézményeknek. Ez azt jelenti, hogy minden 10 millió 
forint normatíva helyett kb. 17 milliót kap meg az az 
intézmény, amit az egyház tart fenn, ebből kifolyólag 
egy átlagosan nagyobb pénzügyi biztonsággal műkö-
dő, a bentlakók számára lényegesen jobb feltételeket 
biztosító intézmény működhet városunkban. 

A Túrkevei Református Egyház rugalmasságának és 
megértésének köszönhetően a szerződés tartalmazza 
azokat a biztonsági kikötéseket, amelyek jelentős fenn-
tartási körülmények változása esetén lehetővé teszik, 
hogy az önkormányzat visszavegye az intézményt sa-
ját működésbe, ugyanis a teljes vagyon, minden inf-
rastruktúra a város tulajdonában marad. Mindaddig 
azonban, ameddig a jelenlegi önkormányzatokat ne-
gatívan diszkrimináló finanszírozás van hatályban, a 
bentlakóknak és a városnak is az az érdeke, hogy az 
egyház nyújtson segítséget ebben a feladatellátásban. 
Sallai R. Benedek polgármester személyes meggyőző-
dése, hogy a Túrkevei Református Egyházközség sokkal 
jobb gazdája és fenntartója lesz az intézménynek, mint 

az elmúlt években a Berettyó-Körös Többcélú Társulás 
volt, ahol a BKTT vezetője maga is megvallotta, hogy 
egyetlen egyszer sem látogatott az intézménybe, egy-
szer sem ellenőrizte annak működését. 

A Túrkevei Református Egyházközség Presbitériuma 
és Kereszti Roland Nagytiszteletű Úr minden bizonnyal 
lelkiismeretes gazdái lesznek az intézménynek. Ezáltal 
a remények szerint nem csupán pénzügyileg, hanem 
színvonalban is egy javulás lesz tapasztalható az ellátási 
feladatokban. A tárgyalások során egyértelműen kide-
rült, hogy az Egyházközség számára az ellátás színvo-
nalas javítása az elsődleges cél, így elmondható, hogy jó 
döntés született. 

Mindezzel azonban a város önkormányzata nem vo-
nul ki a szociális alapfeladatok ellátásából, a megma-
radt, több önkormányzat részére kötelező feladatokat 
az önkormányzat saját kezébe veszi és 2024. január 1-től 
egy új, önálló intézménnyel látja el azokat. Az erre vo-
natkozó tárgyalások megindultak, és körvonalazódnak 
az intézményalapítás előzményei. Mint az ismeretes – 
hiszen lapunkban is megírtuk -, az Oroszlán Vendéglő 
(ACSI) felújításának is az a célja, hogy 2025. év elejétől 
az idősek nappali ellátásának színtere legyen városunk-
ban. Addig azonban még sok feladat áll a városvezetők 
előtt, most kezdődik meg az átadás-átvétel fizikai lebo-
nyolítása, melynek előmozdításában csak úgy, mint a 
szerződés tető alá hozásában köszönet illeti a Polgár-
mesteri Hivatal személyi állományát, külön köszönet 
illeti Czucziné Keresztes Anita jegyző helytállását. A 
2024. január 1-től fenntartói feladatokat ellátó Túrke-
vei Református Egyházközségnek ezúton is eredményes 
működést, a bentlakók számára legjobb feltételeket biz-
tosító szolgáltatást kívánunk!  

A városvezetés továbbra is az ellátotti létszám növe-
lésére és az ellátás színvonalának javítására törekszik, és 
az önkormányzat továbbra is mindent meg fog tenni az 
időskorúak ellátásának biztosításáért.

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

 KÜLTERÜLETI UTAK FELÚJÍTÁSA TÚRKEVÉN
Kedvezményeze琀琀 neve: Túrkeve Városi Önkormányzat
Pályáza琀椀 felhívás neve, kódszáma: Külterüle琀椀 helyi közutak fejlesztése, VP6-7.2.1.1-21
Projekt címe: Külterüle琀椀 helyi közutak fejlesztése Túrkevén
Projekt azonosító száma: 3294360294
Kedvezményeze琀琀 címe: 5420 Túrkeve, Pető昀椀 tér 1.
Szerződö琀琀 támogatás összege: 298 202 673 Ft
Támogatás mértéke: 95%
Projekt terveze琀琀 befejezési dátuma: 2023.12.31.
Projekt célja:

Túrkeve Városi Önkormányzat a Vidékfejlesztési Program keretében meghirdete琀琀 Külterüle琀椀 helyi közutak fejlesz-
tése című, VP6-7.2.1.1-21 kódszámú felhívásra benyújto琀琀 pályázatával támogatást nyert el. A program során két 
önkormányza琀椀 tulajdonú külterüle琀椀 gyűjtőút, a 0457/1 hrsz-ú „Balai út” és a 0702/1 hrsz-ú „1040-es út” felújítása 
valósult meg összesen 3230 fm hosszban. A fejleszte琀琀 útszakaszok gazdasági szempontból kiemelten fontos szere-
pet töltenek be, felújításuk szükségességét a termőföldek, mezőgazdasági telephelyek könnyebb megközelíthetősé-
ge melle琀琀 turisz琀椀kai célok, a Túrkeve-környéki természe琀椀 környezet elérésének javítása is indokolta.
A beruházás a terveze琀琀nek megfelelő műszaki-szakmai tartalommal valósult meg, az érinte琀琀 útszakaszok alépítmé-
nyének és szilárd burkolatának felújítása megtörtént. Több helyen a meglévő pályaszerkeze琀椀 anyag helyben került 
újrahasznosításra, így a hatékonyság melle琀琀 a környeze琀琀erhelés csökkentése is megvalósult. 
A műszaki átadás-átvételi eljárásra 2023. augusztus 16-án került sor. A fejlesztés eredményeként javultak a közleke-
dési és szállítmányozási feltételek, a gazdasági telephelyek megközelíthetősége, emelle琀琀 a beruházás meghatározó 
jelentőségű a település jövőbeni gazdaságélénkítő és turisz琀椀kai elképzeléseinek megvalósulása tekintetében is.
A projekt forrását az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alap és Magyarország költségvetése társ昀椀nanszírozás-
ban biztosíto琀琀a.

Kapcsolat: Sallai Róbert Benedek polgármester

Több vitát kavart annak idején a döntés, melyben Sallai R. 
Benedek polgármester szorgalmazta az önálló kormányablak 
létrehozását Túrkevén.

Tény, hogy sok esetben megszűnik a mezőtúri, vagy szol-
noki irodába történő utazgatás, hiszen egy helyen, helyben is 
el lehet intézni az ügyeket, ami nagyon jó. Az is tény, hogy az 
építkezés, az átalakítás sok zajjal, porral jár, ami zavarhatja az 
ott lakókat, de az eredmény kárpótlást jelent majd.

A már dr. Szabó Zoltán polgármester úr által megkezdett 
folyamat ér lassan a végére, aminek köszönhetően a városi 
könyvtár régi épületének egy része teljes mértékben megújul 
és a Kormányhivatal jóindulatának és nagyvonalúságának 
köszönhetően az új kormányablak teljes környezete is meg-
szépül. A teljes külső homlokzat energetikailag korszerű fej-
lesztése, a nyílászárók cseréje, új térkő járda kialakítása már 
megvalósult, remélhetőleg a belsőépítészeti munkák sem hú-
zódnak sokáig. A városvezető bízik benne, hogy még az idei 
évben átadásra kerülhet az új kormányablak. 

A kormányablakban intézhető ügyeket jogszabály fog-
lalja magába. Vannak
 • azonnal intézhető ügyek, és vannak
 • saját hatáskörben intézhető ügyek.

A leggyakoribb azonnal intézhető ügyek között szerepel a
 • személyes okmányok iránti kérelem beadása, az

 • elveszett iratok bejelentése és pótlása,
 • lakcím és tartózkodási hely bejelentése iránti kérelem,
 • tulajdoni lap és térképmásolat kikérése,
 • földhasználat bejelentése,
 • gépjárművekkel kapcsolatos ügyek intézése, pl. gépjármű 

átírás, forgalmi engedély, törzskönyv, parkolási igazolvány 
stb.

Ezen kívül még sok más, közel 700 saját hatáskörben intéz-
hető ügy szerepel a jogszabályban. Legalább ennyi, vagy még 
több olyan ügyben is fordulhatunk a kormányablakhoz, ami-
vel kapcsolatban tájékoztatást tudnak nyújtani. A kormányab-
lakokban felkészült és jól képzett ügyintézők állnak az állam-
polgárok rendelkezésére.

A saját hatáskörben intézhető ügyek közösorolhatók a
 • vállalkozói igazolvánnyal kapcsolatos kérelmeket, a
 • személyi igazolvány és lakcím kártya ügyintézését, a
 • jogosítvány kiállítását, cseréjét és pótlását,
 • útlevéllel kapcsolatos dolgokat,
 • gépjármű törzskönyv és rendszámtábla ügyeinek intézése,
 • ügyfélkapu regisztráció stb.

Vannak olyan ügyek, amelyeket a kormányablakban nem 
lehet elintézni, de a beadványunkat elfogadják, majd továb-
bítják az illetékes hivatalnak a kérelmet.

ÉPÜL A TÚRKEVEI KORMÁNYABLAK Az Idősek Otthonának átadása
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fizetett hirdetés

Életjáradéki szerződés
Fiatal diplomás házaspár 
életjáradéki szerződést 

kötne 
idős hölggyel vagy úrral.
Telefon: 06-30/965-0495

    

LAPZÁRTA: 

2023. november 23.

ELÉRHETŐSÉGEINK:

E-mail: turkevetelevizio@gmail.com 

Facebook: Túrkeve Televízió

E-mail: ujsagturkeve@gmail.com 

Facebook: Túrkeve Újság

a gyermekek nevelését, fejlesztését-
segítő témákat. A felnőtt és gyermek 
közösségek kialakulását és működését 
közös szabadidős és sportprogramok-
kal, családi játéknapok szervezésével 
támogatjuk.

A gyerekek örömmel vették át a 
Lego játékokat, mely a játékélmény 
mellett  biztosítja gyermekeink képes-
ségeinek sokrétű fejlesztését is. Túr-
keve Város Önkormányzata a nagy 
értékű játékadomány a LEGO Csoport 
és a Kárpátok Alapítvány támogatása-
ként kapta.

A Bagolyvár Játékközpont néhány 
hónapos működésének máris látsza-
nak eredményei. Tapasztalataink sze-
rint sokat léptünk előre a kölcsönös 
bizalomépítés terén. Új közösségi tér 
jött létre, amely diszkrimináció nél-
kül fogadja be a hátrányos helyzetű 
gyerekeket, családokat, segít a szoci-
ális és kulturális hátrányok enyhítésé-

ben, a lokális közösség erősítésében, 
a vidéki élettér védelmében. A Játék-
központhoz kapcsolódva több sajátos 
csoport (baba-mama, nagyszülők, 
családok, gyermek baráti közösségek) 
alakult eltérő kulturális és etnikai 
hátterű gyermekek, családok rész-
vételével, amely segíti az integrációt, 
bővíti a szocializációs tapasztalatokat. 
A programok (zenés gyermekműsor, 
mesemondó, bábműsor, kézműves 
foglalkozás stb.) olyan kulturális, 
esztétikai és vizuális élményekhez 
juttatják a gyermekeket, amelyeket 
a családok - anyagi lehetőségeik mi-
att – legtöbbször nem tudnának szá-
mukra biztosítani. 2023 nyarán az 
Önkormányzatunk sikerrel pályázott 
a Partners Hungary Alapítvány felhí-
vására, támogatásukkal alakítottuk ki 
a gyermekkönyvtárban a Bagolyvár 
Játékközpontot.

Az Önkormányzat városfejlesztési 
célkitűzései során kiemelten jelenik 
meg a gyermek és i�úsági korosztály, 
valamint a családok életminőségének 
javítása, a hatékonyan működő, élhe-
tő kisvárosi környezet megteremtése. 
Önkormányzatunk célja, hogy a fej-
lesztési lehetőségek kihasználásával, 
pályázati források bevonásával minél 
sokszínűbb szolgáltatásokkal, minél 
vonzóbb lehetőségekkel segítsük a fi-
atalok helyben maradását, a családok 

minőségi életszínvonalának megte-
remtését, a vidéki élettér védelmét. 

A Partners Hungary Alapítvány 
támogatásával kialakított Bagolyvár 
Játékközpont működése szervesen 
illeszkedik célkitűzéseink sorába. A 
város főterén, a gyermekkönyvtár 
épületében létrejött új közösségi tér 
2023 augusztusában kezdte meg mű-
ködését, s programjai, eszköztára által 
mára már a gyermekek, szülők, neve-
lési-oktatási intézmények által gyak-
ran látogatott, számukra színvonalas 
programokat, szabadidős lehetősége-
ket nyújtó, a lokális közösséget meg-
erősítő helyszínné vált. A Játékköz-
pont működését esztétikus, modern, 
színes bútorok, a gyermekek életkori 
sajátosságainak megfelelő fejlesztő-
játékok, családbarát programlehető-
ségek szolgálják, s lehetőség nyílik 
minőségi kisgyermekkori fejlesztést 
segítő programok megvalósítására is.

A közelmúltban a Partners Hun-
gary Alapítvány támogatásával nyílt 
lehetőségünk kialakítani a Bagolyvár 
Játékközpontot a gyermekkönyvtár-
ban. A pályázat új lehetőségekkel, új 
tartalommal bővítette a gyermekek-
nek, családoknak nyújtott szolgál-
tatások körét. A beszerzett játékok, 
sporteszközök, fejlesztőjátékok in-
gyenes használata mellett a gyerekek-
nek zenés és irodalmi programokat, 
a szabadidő hasznos eltöltését segítő 
kézműves foglalkozásokat, tematikus 
játékprogramokat, interaktív mese-
előadásokat kínálunk, míg a felnőttek 
a Szülők Akadémiája programsoroza-
ton keresztül heti rendszerességgel ve-
hetnek részt a gyermekek nevelésével, 
fejlesztésével kapcsolatos ismeretter-
jesztő előadásokon, baba-mama fog-
lalkozásokon. Örülünk annak, hogy 
a nevelési-oktatási intézmények is 
szívesen veszik invitálásunkat egy-egy 
meseelőadásra, író-olvasó találkozóra, 
kreatív foglalkozásra.

A támogatás arra is lehetőséget 
biztosított, hogy a befogadó gyer-
mekkönyvtárba néhány új bútort 
vásároljunk, a szociális helyiségeit 
megújítsuk, családbarát eszközökkel 
– pelenkázóval, gyermekfellépővel stb. 
- gazdagítsuk.  

A Bagolyvár Játékközpont létreho-
zását támogató pályázati siker után ok-
tóber közepén újabb örömhír érkezett: 
a világszerte ismert LEGO Csoport a 
Kárpátok Alapítványhoz benyújtott 
pályázatunkon keresztül nagy értékű 
játékadománnyal kívánja támogatni 
a túrkevei játékközpontot. Az óriási 
kartondobozokban érkezett LEGO 
játékokat a napokban már birtokba 
is vették a gyerekek, s nagy örömmel 
láttak neki a fantáziát, kreativitást és 
logikai képességeket igénylő összesze-
relésnek. A LEGO-készletek ezentúl 
a Bagolyvár Játékközpont kínálatát 
színesítik, melyek reményeink szerint 
a közös játékélmény mellett a gyerme-
kek képességeinek sokrétű fejlesztését 
is biztosítják. A gyermekek, gyermek-
csoportok, családok a Bagolyvár Játék-
központ játékkínálatát színesítenék és 
segítenék a szabadidő hasznos, közös-
ségi eltöltését célzó törekvéseinket.

A szettek
A gyermekek alaptevékenysége a 

játék, fejlesztésük a játéktevékeny-
ség keretein belül a leghatékonyabb, 
szinte észrevétlenül történik és a ké-
sőbbi tanuláshoz is szilárd alapokat 
nyújt. A Lego kiváló eszköz ehhez: 
már a legkisebbek számára számos 
fejlesztési lehetőséget teremt, fejleszti 
a finommotorikai részképességeket, a 
szín- és formafelismerést, a tapintásos 
érzékelést, a szem-kéz koordinációt. A 

nagyobb gyermekek számára a fantá-
zia, kreativitás és logikai képességek 
erősítésében kiemelkedő jelentőségű, 
a vizuális figyelem és a vizuális me-
mória fejlesztésében, a gondolkodási-, 
együttműködési készségek erősítésé-
ben számíthatunk a Lego-ra.

A Partners Hungary Alapítvány tá-
mogatásával kialakított Bagolyvár Já-
tékközpont működése szervesen illesz-
kedik célkitűzéseink sorába. A város 
főterén, a gyermekkönyvtár épületé-
ben létrejött új közösségi tér 2023 au-
gusztusában kezdte meg működését, s 
programjai, eszköztára által mára már 
a gyermekek, szülők, nevelési-oktatási 
intézmények által gyakran látogatott, 
számukra színvonalas programokat, 
szabadidős lehetőségeket nyújtó, a lo-
kális közösséget megerősítő helyszín-
né vált. A Játékközpont működését 
esztétikus, modern, színes bútorok, 
a gyermekek életkori sajátosságainak 
megfelelő fejlesztőjátékok, családbarát 
programlehetőségek szolgálják, s lehe-
tőség nyílik minőségi kisgyermekkori 
fejlesztést segítő programok megvaló-
sítására is.

A szülők, nagyszülők pedagógus, 
egyéb szakemberek, érdeklődők szá-
mára elindult a „Szülők Akadémiá-
ja”, mely heti rendszerességgel kínál 

LEGO-adomány a Bagolyvár Játékközpontnak
VERES ANITA
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Kiss László: Időskori örömeim

Hetvennyolcadik évemben, próbálok most írni.
Jobb szeretek vidám lenni, nem pediglen sírni.
Nehéz dolog, azt mondhatom, az élet sem könnyű,
De ha nincsen semmi öröm, úgy élni is szörnyű!

Örülök, hogy még meg vagyok. Sok társat túléltem,
Akik �atal koromban, gonoszkodtak vélem.
Lenéztek és megaláztak, gyötörték a lelkem,
De az élet sanszot adott, mégis csak én nyertem.

Örülök a családomnak, mert látom fejlődni,
Benne a két unokámat, testben, észben nőni!
Túléltem én több műtétet, szívvel, prosztatával,
Két sikeres szemműtétet, sokkal jobb látással.

Tizennyolcban lábműtétem, elbaltázták rendben.
Aztán húszban, Szoci. házba vonultam csendben.
Örültem a helyzetemnek, de hát csak egy hétre,
Merthogy hasi katéterért vittek el műtétre.

Ezért tettek visszaérve, két hét karanténbe,
Nehogy a csúf vírus átka, társaim elérje!
De a karanténban is volt örömnek forrása,
Mert az agyam és a tollam, rímeim formálta!

Ezt a csodát pedig, még a honvédségnél kezdtem,
Ahol a versírásokba, bele feledkeztem!
Azóta is csinálgatom, két könyvem már megvan,
Harmadik meg rajtra készen, lapul a listában.

Nekem ez igazi öröm, mert ez volt az álmom,
Nehogy minden emlék nélkül, „hagyjam el világom“!
Nincs vagyonom, csak verseim, amiket alkottam.
Ez az életem öröme, mit most bevallottam!

Lassan újból az év végére érünk… Igyekeztünk minél 

több városi közéletet érintő hírt megosztani önökkel, 

számtalan programot kínáltunk, érdekességet közöl-

tünk. Első kézből szerezhettek általunk információkat 

az önkormányzat munkájáról, tervekről, fejlesztésekről.

Hogy ez továbbra is így maradjon, s zökkenőmentes le-
gyen lapunk előfizetése, íme néhány hasznos információ:

Egy-egy lapszám mindössze 300 forintért érhető el havon-
ta, amit számos kisboltban meg tudnak vásárolni, illetve 
az előfizetés lehetőségével is élhetnek, ami biztosítja az 
önök számára, hogy minden hónapban eljut a kezükbe a 
város szócsöve.

Az elő�zetés éves díja csak 3600 forint.

Tisztelettel kérjük kedves olvasóinkat, hogy tartsák szem 
előtt: csak egész évre tudnak az előfizetés lehetőségével 

élni, amit legkésőbb december 31-ig a megadott számla-
számra át kell utalni. 

Kérem ügyeljenek a pontos név, cím megadására!

Az előfizetés összegét a következő számlaszámra – a Taka-
rékszövetkezetben is mód van az előfizetés rendezésére - le-
het utalni: 50468816-10002986-00000000
Ha átutalással fizetnek, a közlemény rovatban tüntessék 
fel a nevet és a pontos címet!

A kedvezményezett neve: Túrkevei Városfejlesztési, Ren-
dezvényszervező és Médiaszolgáltató K�.

A K�. az eddig megszokott módhoz hasonlóan saját ha-
táskörben havonta házhoz szállítja az újságot, amennyi-
ben ezt pontos név, utca, házszám, példányszám megjelö-
léssel kérik. 

Köszönjük megtisztelő figyelmüket!

KÖZÜGY

TÚRKEVE ÚJSÁG ELŐFIZETÉS
FONTOS INFORMÁCIÓK

KÖZÜGY

MOLNÁR MAGDOLNA - FŐSZERKESZTŐA fűtési szezon legjellemzőbb káresetei a kéménytüzek 
és a szén-monoxid-mérgezéses esetek, amelyek a leg-
többször a tüzelő-fűtőberendezések, valamint az égés-
termék-elvezető rendszerek helytelen használata, nem 
megfelelő karbantartottsága miatt következnek be. 

A szén-monoxid-mérgezés az esetek túlnyomó több-
ségében a nem megfelelő légutánpótlásra vezethető 
vissza. A kéménytüzekhez hasonlóan, ezekben az ese-
tekben is a megelőzés a fontos. A tüzelőberendezések, 
illetve kémények rendszeres ellenőrzésével és karban-
tartásával, valamint a lakások levegő-utánpótlásának 
megfelelő biztosításával jelentős mértékben csökkent-
hetők az épület-gépészeti berendezések használatából 
fakadó kockázatok

Hogyan előzhetjük meg a kéménytüzeket? 
A tapasztalatok szerint a kéménytüzeket a nem meg-

felelő tüzelőanyag használata, illetve a nem megfelelő 
tüzelési mód, a tökéletlen égés okozza. A kémények 
belsejében ezek hatására megindul egy kátrányosodási 
folyamat, ami végül kéménytűzhöz vezethet. Így tehát 
a kéménytüzek a rendszeres karbantartással és a meg-
felelő tüzelőanyag használatával könnyen megelőzhe-
tőek.

Milyen tanácsokat kell megfogadniuk a szi-
lárd anyagú tüzelési rendszereket használók-
nak? 

Ne fűtsenek háztartási hulladékkal, lakkozott, festett 
vagy nedves fával, mert ezek amellett, hogy mérgező 
gázokat bocsátanak ki, fokozzák a kéményben a kát-
rány és a korom lerakódását. Ha valaki csak két hétig 
háztartási hulladékkal fűt, annyi korom és kátrány ra-
kódik le a kéményben és a fűtőeszközben, mint normál 
fűtőanyag használata esetén egy teljes fűtési szezon-
ban. A kémény belső falára lerakódott vastag korom- 
és kátrányréteg a fűtés hatására izzani kezd és akár 
meg is gyulladhat.

Emellett érdemes nyáron beszerezni a tüzelőanya-
got, hogy a fűtési szezonig legyen ideje a faanyagnak 
kiszáradni, hiszen annak érdekében, hogy az égés mi-
nél tökéletesebb legyen, a legjobb, ha kemény, száraz 

fát használunk.
Szilárd tüzelésű berendezések esetén évente egy al-

kalommal ingyenes a kéményseprés. Nagyon fontos 
annak tudomásul vétele, hogy a sormunka során eset-
leg feltárt hiányosságok megszüntetése a saját és csalá-
dunk, illetve anyagi javaink jól felfogott érdeke.

Hogyan és milyen módon tudjuk karbantar-
tani a fűtőeszközeinket? 

Fontos különválasztani magát a berendezést, illetve 
az égéstermék-elvezetőt, vagyis a kéményt. 

A gázkazánok esetében a tartós üzem előtt elenged-
hetetlen az égőtér és a hőcserélő tisztítása. Ellenkező 
esetben a por ráéghet a hőcserélőre, emiatt a kazán 
hatásfoka romlik, tökéletlen égés jön létre, mindez 
előbb-utóbb a kazán leállásához, rosszabb esetben akár 
szén-monoxid-mérgezéshez is vezethet. A téli üzem-
módra való átállás előtt fontos szakemberrel ellenőriz-
tetni a gázszelepek, ventilátorok és a keringtető szi-
vattyúk működését, és a biztonsághoz a füstelvezetők, 
kémények vizsgálata is nélkülözhetetlen.

Minden kéményt rendszeresen kell ellenőriztetni, 
attól függően, milyen fűtőberendezés kapcsolódik hoz-
zá. Egy társasházi lakásban az égéstermék-elvezetőt a 
kéményseprőnek kell megvizsgálnia és ellenőriznie. A 
jogszabály kétévenkénti ellenőrzést, szilárd tüzelés ese-
tében évenkénti ellenőrzést ír elő. 

A társasházi lakásokban az ellenőrzést a kéménysep-
rők úgynevezett sormunkaterv alapján végzik, vagyis 
automatikusan mennek. A családi házak esetében vi-
szont a tulajdonosnak kell kérnie. Időpontot online, a 
www.kemenysepres.hu oldalon, a 1818-as ingyenesen 
hívható telefonszámon, a 9.1-es menüpont alatt egyez-
tethetünk. 

Ha bekövetkezik a baj, akkor haladéktalanul 
jelezze a 112 ingyenes központi segélyhívó 
telefonszámon! Segítünk!

Nyakunkon a fűtési szezon
A fűtési szezon beköszöntével milyen veszélyforrásokkal kell számolnunk?

Nemrégiben az eletvidam.hu internetes oldal írt ki 
egy versíró pályázatot, melyre Kiss László, a túrkevei 
Idősek Otthonának lakója is jelentkezett. Verseivel már 
találkozhattak hasábjainkon is korábban megjelent szá-
mainkban. Nagy örömmel közöljük a fentebb említett 
pályázaton nyertes versét, egyben szívből gratulálunk!

Az időskor áldásai és vidámságai című versíró pályá-
zat legéletvidámabb férfi pályaműve:

Életvidám időskor
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A Túrkevéért Alapítvány hírei

A Gábor Ferenc Versbarátok Körének 
következő találkozója

2023. november 12-én, 
vasárnap 14.30 órakor lesz 

az Egressy Béni Zeneiskolában.

Töltsünk együtt egy kellemes órát, 
várjuk a versbarátokat!

Megjelent a rendelet a kötelező visszaváltás január el-
sején induló rendszeréről. A Magyar Közlönyben kiadott 
jogszabály szerint a kötelezően visszaváltási díjas termékek 
körébe a tej- és tejalapú italtermékek kivételével minden 
üveg-, fém- és műanyag palackos és dobozos, 1 decili-
ter és 3 liter közötti űrtartalmú italtermék csomagolása 
tartozik. Az érintett csomagolásokon a gyártók kötelesek a 
jogszabályban meghatározott jelölést elhelyezni.

A gyártók egyéb terméket vagy csomagolást is vissza-
váltási díjas termékké minősíthetnek önkéntesen a forgal-
mazóval kötött megállapodás alapján. Ezt „visszaváltható” 
megjelöléssel kell ellátni, illetve ennek gyártásáról, forga-
lomba hozataláról a hulladékgazdálkodási hatóságot érte-
síteni kell.

A visszaváltási díj összege a kötelezően visszaváltási díjas 
nem újrahasználható italcsomagolás esetén darabonként 
50 forint, az önkéntesen visszaváltási díjas termékek és az 
újratölthető palackok esetén a gyártók által meghatározott 
összeg, amit a vásárló a visszaváltást követően visszakap. A 
termékek árába pedig ezek a díjak beépülnek, kivéve, ha a 
fogyasztó nem a csomagolással vásárolja meg azokat.

A visszaváltást a 400 négyzetméteresnél nagyobb élel-
miszerüzletekben visszaváltó automatákkal kell biztosítani, 
ha ez meghibásodik, kézzel kell biztosítani a visszaváltást. 
Kötelező visszaváltási helyet kell kialakítani az 1000 főnél 
nagyobb településeken. Az automata működtetésére köte-
lezett kiskereskedelmi egységek hamarosan regisztrálhat-
nak a MOHU MOL Hulladékgazdálkodási Zrt.-nél. A ki-
sebb eladótérrel rendelkező üzletek a rendszerhez önkéntes 
alapon csatlakozhatnak.

A kötelező visszaváltási rendszerben való részvétel alól a 
csekély mennyiségű, vagyis az évente 5000 darab terméknél 
kevesebbet forgalomba hozó gyártók kapnak felmentést. 
Emellett a szabályozás nem vonatkozik a speciális formájú 
és méretű, ezért automatával vissza nem váltható üvegekre, 
ha ezt a koncessziós társaság az előzetes termékregisztráci-
ós eljárás során megállapítja.

A jogszabály által biztosított átmeneti időszakban, 2024. 
június 30-ig nem kell kivezetni a még jelölés és visszaváltási 
díj nélkül forgalomba hozott, kötelezően visszaváltási díjas 
terméknek minősülő italcsomagolásokat, ezek korlátlan 
ideig a boltok polcain maradhatnak.

Kötelező visszaváltás
A legtöbb üveg-, fém- és műanyag palackos és dobozos, 1 deci és 3 liter közötti űrtartalmú 
italcsomagolást vissza kell majd váltani.

Masszázsakció a túrkevei Gyógyfürdőben
Minden vendégünk, aki igénybe vesz legalább 3x15 balneoterápiás kezelést,

ajándékba kap 5 db gyógymasszázst!
Az akció 2023. október 24. után felírt vényekre érvényes.

Részletek és időpont egyeztetés a pénztárban személyesen vagy telefonon.

Túrkeve Termál- és Élményfürdő
5420 Túrkeve, Kuthen király 11.

Pénztár: 56/361534
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OKTATÁSHELYTÖRTÉNET

Már hagyománnyá vált óvo-
dánkban, hogy szeptember végé-
hez közeledve megemlékezünk a 
„nagy magyar mesemondóról”, 
Benedek Elekről. 

Erre az alkalomra, már napok-
kal előtte készülődünk. Ezt a napot 
mindig szülők részvételével, nyílt 
délelőtt formájában valósítjuk meg. 
Beszélgetve, családi gyűjtőmunká-
val, élőszóban előadott magyar nép-
mesékkel ismerkedhettek a gyerme-
kek. Belecsempésztük a mindennapi 
játékaikba is, kirakó, képválogatás, 
sorba rendezés, figyelem fejlesztő 
játékokban és az anyanyelvi játé-
kokban is. 

Bizonyára minden felnőttnek 
eszébe jut egy-egy, gyermekkorá-
ban szívesen, sokszor hallott ked-
venc népmeséje. Nagyon színes ez 
a világ, mindenki ismeri A kiska-
kas gyémánt fél krajcárját, A sót, A 
szállást kérő rókát, A csillagszemű 
juhász című népmeséket. Gyerme-
kének olvasva talán újra átéli azt az 
érzést, amit ő érzett ennyi idősként. 

A népmese napjához közeledve, 
elgondolkoztunk azon, hogy mit is 
kapunk a népmeséktől? Miért hall-
gassanak a gyermekeink is minél 
többet belőlük?

A válasz egyszerű, gazdagszik a 
fantáziájuk, formálja az értékrend-
jüket, megtanulják mi a jó, és mi a 
rossz, mi a helyes és mi a helytelen. 

Ismereteket kapnak elődeik életéről, 
segíti identitástudatuk alakítását. 
Elősegíti szókincsük gazdagodását, 
belső képalkotásuk fejlődését. Nem 
kész képeket kapnak – mint a me-
sefilmek nézésekor –, hanem nekik 
kell elképzelni a hallottakat. Emel-
lett szorosabbá teszi a felnőtt-gyer-
mek kapcsolatát az a néhány kö-
zösen átélt, sokszor izgalmas perc. 
Mi, óvó nénik is szívesen mesélünk, 
mert jó érzés – ha csak rövid időre 
is – elvarázsolni a gyermekeket, 

Óvodánkban az anyanyelvi neve-
lés kiemelt helyen áll, a mindennapi 

nyelvi nevelés mellett 
Anyanyelvi Tehetség-
műhely is működik a 
tehetségesnek ígérkező 
gyermekek számára. 

Tapasztaljuk a fej-
lesztő munkánk során, 
hogy egyre több a be-
szédhibás, megkésett 
beszédfejlődésű, beszéd 
értéssel küzdő, a hiá-
nyos szókinccsel ren-
delkező gyermekek szá-

ma, ezért kiemelt feladataink közé 
tartozik az ilyen jellegű problémák 
korrigálása. A mindennapokban az 
anyanyelvi nevelés egyéb nevelési 
területekkel is szorosan összekap-
csolódik, komplex módon fejlesz-
tünk: (finommotorika, nagymoz-
gás, zenei nevelés stb.)

Ezt a napot is komplex módon 
valósítottuk meg. Aznap reggel pe-
dagógusaink mind egy-egy nép-
mese szereplő bőrébe bújva várták 
a vendégeket, az izgalmat fokozta, 
hogy a résztvevőknek a mesebeli 
7 próbát kellett teljesíteniük.  Volt 
munkatársunk, Sebők Jánosné me-
sélt nekünk, Dittrichné Szegő Hédi 
vezetésével apróbb és nagyobbacs-
ka lábak ropták a táncot, majd a 
csoportszobában kézműveskedve a 
gyermek és felnőtt kezek közösen 
megalkották a csodát. Az udvaron 
mesékhez kapcsolódó mozgásos, 
ügyességi próbatételekre került sor. 
A „varázsfánkra” odafújta az őszi 
szél a szülők által egy-egy falevélre 
írt gondolataikat.

„Mese, mese meskete…”
A MAGYAR NÉPMESE NAPJA A MÁTYÁS OVIBANOktóber elején a szakemberek meg-

kezdték a második világháború ide-
jén a Balaton vizébe zuhant, magyar 
Messerschmitt típusú vadászrepü-
lőgép kiemelését Balatonakarattya 
térségében – olvasható a Magyar 
Honvédség hivatalos oldalán.

Az amerikai hadsereg 1944. július 
2-án légitámadást indított magyaror-
szági célpontok ellen. Az óriási túlerő 
ellen harcoló magyar vadászgépek 
közül az egyik Balatonakarattya kö-
zelében csapódott a vízbe, miután el-
találták. A pilóta, Beregszászi Sándor 
szakaszvezető holttestét kiemelték, a 
gépet pedig elnyelte a Balaton.

Mint a Magyar Honvédség írja, a 
közel nyolcvan éve a víz alján pihenő 
repülő az egyetlen fennmaradt magyar 
gyártmányú Messerschmitt vadászre-
pülőgép a világon. Érdekesség, hogy 
ennyi idő elteltével is hibátlanul mű-
ködik a gép iránytűje. „A győri Magyar 
Waggon és Gépgyárban, licenc alapján 
előállított repülőgép roncsa nemcsak 
hadtörténeti, hanem ipartörténeti 
szempontból is felbecsülhetetlen értéket 
képvisel” – teszi hozzá az oldal.

A HM Hadtörténeti Intézet és Mú-
zeum kezdeményezésére 2023 júniu-
sában a Honvéd Vezérkar előkészítet-
te a roncs kiemelését. A műveletet a 
Honvéd Vezérkar Kiképzési Csoport-
főnöksége koordinálta, és a haderő 
több alakulata is részt vett benne. Első 

lépésként a Magyar Honvédség 40 
tonnás, merülőbázisként és munkaál-
lomásként szolgáló pontonja került a 
Balaton vizére – áll a honvédség web-
oldalán.

Beregszászi Sándor (Túrkeve 1923 
- Balatonkenese 1944) szakaszvezető, 
vadászpilóta volt, a 101/1. „Zongora” 
vadászrepülő század tagja, hősi halált 
halt légi harcban 1944. július 2-án. 

A fiatalon, 21 éves korában, légi 
harcban elhunyt vadászpilóta és csa-
ládja síremléke Túrkevén, a Vasúti te-
metőben áll. A keskeny, hagyományos 
síremlék betonból készült, a fejrészen 
egy érdekes fehér márvány dombor-

mű látható, Finta Sámuel szobrászmű-
vész készítette. A 120 lajstromszámú 
Puma repülőgép látható zuhanó re-
pülésben. Szárnyain a kereszt, az üveg 
pilótafülke, a propeller jól kidolgozott, 
részletes faragása látható. Középen a 
pilóta arcképe, jobb felső szélén egy 
csokor elhervadt virág, a dombormű 
alatt a következő vésett és festett szö-
veg olvasható: Némán megállunk sírod 
mellett, zokogva őrizzük emlékedet: Bá-
natos szüleid és bátyád.

„Valószínűtlenül �atal, szinte gye-
rek-emberszámba menő pilóta áll előt-
tünk Beregszászi Sándor szakaszvezető 
személyében. Három éve repül, 1941 
tavaszán a Horthy Miklós Nemzeti Re-
pülő Alap kassai kiképzőkereténél ült 
először repülőgépbe, ma a fővárosunkat 
megrohanó angolszász repülőerődök, 

Liberatorok és Lightningek ellen harcol 
Messerschmitt 109-esével. A félelmet 
hírből sem ismeri, látszik rajta, akkor 
érzi jól magát, ha jobbkeze a botkor-
mányt, balkeze pedig a gázkart fogja 
és sokszázkilométeres sebességgel suhan 
végig az égbolton.”

„Egy magyar vadászgép, amelyet 
több amerikai gép üldözött 11 óra 20 
perckor Balatonkenese közelében zu-
hant le, pilótája - Beregszászi Sándor 
szakaszvezető - életét vesztette.”

A VILÁGON EGYEDÜLÁLLÓ VADÁSZGÉP RONCSÁT EMELTÉK KI A BALATONBÓL

Fotó: Finta Múzeum



16 17

KULTÚRAOKTATÁS, KULTÚRA

DR. SZABÓ ZOLTÁN

2023. szeptember 23-án, immár 16. alkalommal emlé-
keztünk  a Szabolcs-Szatmár-Bereg vármegyei Aranyo-
sapátiban az Európai Kultúra Napjára és állítottunk 
kopjafát az előző év szeptembere óta elhunyt vagy posz-
tumusz elismerést kapott 15 lovagtársunk emlékére, 
többek között Dánielisz Endre /1925. 04.06-2023.06.01./ 
nagyszalontai helytörténésznek, középiskolai tanárnak, 
nyugalmazott múzeum igazgatónak, Arany János és Sin-
ka István kutatójának, aki javaslatunkra 2005-ben lett a 
Magyar Kultúra Lovagja, amelyet életmű-díjként kapott.

Az idén januárban 27. alkalommal adta át a Falvak 
Kultúrájáért Alapítvány kuratóriumi elnöke, a Magyar 
Kultúra Napján, Budapesten, a Stefánia Színházteremben 
a lovagi elismeréseket. Eddig öt földrész 29 nemzetének 
836 tagja kapta meg a lovagi elismerést, akik környezetük 
kovászaiként, lámpásaiként tevékenykedtek. Az aranyo-
sapáti lovagi emlékparkot 2006-ban nyitottuk meg, ma 
már 226 lovagtársunk emlékét őrzik a kopjafák, az idő 
végezetéig…

Az idei Európai Kultúra Napja hagyományosan em-
lékkonferenciával indult, ahol nagyszámú érdeklődő előtt 
hangoztak el a méltatások elhunyt lovagtársainkról. Dáni-
elisz Endre szülővárosának, Nagyszalontának képviselői 
nem érkeztek meg Aranyosapátiba, így nekem jutott az a 
megtisztelő feladat, hogy méltathattam lovagtársam elé-
vülhetetlen érdemeit, majd kopjafájának avatásakor azon 
elhelyezhettem szülővárosa, Nagyszalonta és a testvérváros 
Túrkeve koszorúját, s meggyújthattam emlékére a mécsest.

Az Európai Kultúra Napja létre jöttének előzményei: 
2008. április 30-án a felvidéki Nagykövesden találkoztunk, 
több ország civil szervezeteinek vezetői és a budapesti 
székhelyű Falvak Kultúrájáért Alapítvány kezdeményezé-
sére elfogadtuk a javaslatot, hogy minden év szeptember 
20. legyen az Európai Kultúra Napja.

Kezdeményezők: Bodrogköz Kultúrájáért Polgári Tár-
sulás Nagykövesd, Felvidék, Falvak Kultúrájáért Alapít-
vány Budapest, Danton Művészeti Egyesület Szolnok, 
Kárpátok Művészeti és Kulturális Egyesület Nyíregyháza, 

Szlovén Fafaragók és Faszobrászok Tavirózsák Társasá-
ga Maribu, Szlovénia, Túrkevéért Alapítvány Túrkeve, 
Határok Nélküli Kulturális Együttműködésért Egyesület 
Torda, Erdély, Ukrán-Magyar Kulturális Együttműködés 
Rahó, Kárpátalja.

Cél az egyenrangú kultúrák párbeszédének megterem-
tése, annak fontossága, egymás kultúrájának megismerése, 
egymás melletti fejleszthetősége. Emlékoszlopok állítása 
elhunyt lovagtársainknak Aranyosapátiban, az emlék-
parkban. Tömegsírok újra szentelése, Vásárosnamény, 
Perényi tanya. Az aranyosapáti program része a hálaadó 
istentisztelet, amelyen a római katolikus, görögkatolikus 
és református egyház lépviselői is jelen vannak, idén az 
ökumenikus istentisztelet a görögkatolikus templomban 
volt. Minden évben, az újabb emlékoszlopok avatása előtt, 
elhangzik a korábban elhunyt lovagok neve, miközben 
megkondul az emlékharang, felidézve emléküket.

Az emlékoszlopok állításánál az elhunyt lovagtársaink 
családtagjai is elhelyezik az emlékezés koszorúit és a szü-
lőföldről hozott maroknyi anyaföldet.

A fórum résztvevői európai tájegységek kultúrájának 
egy-egy részét ismerhetik meg. Jóleső érzés, hogy a Túr-
kevéért Alapítvány e folyamat aktív részese lehet, a fen-
tiek mellett, mintegy előzményként, 2004-ben Túrkevén 
alakult meg a Kultúra Lovagrendje, 2014-ben és 2019-ben 
évfordulós találkozót szerveztünk városunkban.  Mi-
közben a Lovagrend megalakulásának jövőre esedékes 
20. évfordulós emlékezését is szervezzük 2024. 08. 8-10.  

EURÓPAI KULTÚRA NAPJA
Tisztelt Szülők!

Szeretettel várjuk a Túrkevei Óvodai Igazgatóság és 
Bölcsőde bölcsődei telephelyére a gyermekeket. Szeret-
nénk Önöket tájékoztatni a bölcsődei felvétel lehetőségei-
ről. A gyermekek napközbeni ellátásáról a 1997. évi XXXI. 
Törvény, a gyermekek védelméről szóló törvény rendel-
kezik. A bölcsőde olyan szolgáltató intézmény, amely a 

gyermekjóléti alapellátás részeként, az alaptevékenysége 
keretében napközbeni ellátást nyújt a gyermekek számá-
ra. Legfontosabb feladata - az életkori sajátosságokat fi-
gyelembe véve –, hogy gondoskodjon a három éven aluli 
gyermekek gondozásáról és neveléséről, valamint előse-
gítse testi - szellemi fejlődésüket.

Általános tudnivalók a bölcsődei felvétel rendjéről 
(bölcsődénkbe felvehető):

1. A gyermekkel közös háztartásban élő szülő, törvényes 
képviselő hivatalosan igazolja, hogy munkaviszonyban áll.

2. A gyermeket gondozó szülő, törvényes képviselő nap-
pali tagozatú felsőoktatási intézmény hallgatója (iskolalá-
togatási igazolással).

3. A gyermeket gondozó szülő, törvényes képviselő (ha 
nem áll munkaviszonyban) vállalja a gyermek után a gon-
dozási- és étkezési díj megfizetését.

Bővebb felvilágosítást kaphatnak az érdeklődők a 
bölcsőde szakmai vezetőjétől, Barnáné Nagy Ildikótól 

∗x a +36 56 222-361 vagy a +36 70 279-5536-os telefon-
számon;

∗x illetve e-mailben: kevibolcsi@gmail.hu

IRÁNY A BÖLCSŐDE
TÚRKEVEI ÓVODAI IGAZGATÓSÁG ÉS BÖLCSŐDE

Egy újabb Backman-regény kipi-
pálva és nem csalódtam, jókat nevet-
tem, és a történet csak úgy vitt magá-
val. Elsa nagyon érett gondolkodású, 
szerethető karakter, de szinte az ösz-
szes szereplőben volt valami, ami mi-
att könnyen a szívemhez nőtt a társas-
ház összes lakója.

Még mindig nem értem, hogy ké-
pes Fredrik Backman akár egyetlen 
oldalon belül is az érzelmek teljes 
skáláját felvonultatni, de tény, hogy 
ezt csinálja. Még jó, hogy olvastam 
már tőle néhány könyvet (Az ember, 
akit Ovenak hívnak, Mi vagyunk a 
medvék), így fel voltam készülve lé-
lekben és zsebkendővel egyaránt. 
A szereplők szeretni valók, elképesz-
tő, hogyan alakul át néhány egymás 
mellett élő ember egyetlen hatalmas 
családdá. Mert mindenki egy kicsit 

más, és másnak lenni igenis jó dolog.
Backman remekül mutatja be a 

kis közösségek közötti szoros kap-
csolatokat, az egyes sorsok mögötti 
tragédiákat. Nincs ez másként ebben 
a könyvben sem ahol egy majdnem 
nyolcéves kislány fedezi fel, hogy a 
barátok nincsenek is olyan messze, 
mint gondolja.

Történetünk főszereplője a nyol-
céves és meglehetősen koravén Elsa, 
akinek egyetlen barátja a különc nagy-
mamája, aki sajnos végleg Félálomor-
szágba költözik és csak egy furcsa 
kincskeresős játékot hagy hátra Elsá-
nak. Ebben a játékban Elsának jobban 
meg kell ismernie azokat az embere-
ket, akik a nagymama életében fontos 
szerepet játszottak és ezáltal magát 
Nagymamát is. Szépen lassan megis-
meri mindenkinek a történetét, bár 

olykor elég kemény témák is előjöttek, 
amiket nem tudom, mennyire osztan-
ék meg egy nyolcévessel.

A könyvet és a szerzőt is ajánlom, 
jó szórakozást!

Fredrik Backman: A nagymamám azt üzeni, bocs
Bp.: Animus, 2015.

KÖNYVAJÁNLÓ
KOKOVAY ZSUZSANNA
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tő óvodapedagógusainak, Madarász Károly Népdalkör, 
Túrkeve Termál- és Élményfürdő, Sallai Róbert Bene-
dek polgármester úr, Magos Vilmos önkormányzati 
képviselő, Kevi Fémtömegcikk K�., Kevi Kenyér K�., 
Elegant K�. Vígh Istvánné, Kópia Cukrászda Pomázi Jó-
zsef , Nasi Sarok Nyitrai Zoltánné, COOP Star Zrt. Túr-
keve, Lisznyai Sándor, Szemes Erzsébet, Szemes Sándor, 
Szecseiné Pápai Erzsébet, Dominó Ratkai György, Pa-

bar Tünde, Szilágyi Sándorné Margit néni, Tami Sza-
lon Tóth Tamara, Kovács-Irházi Edit, Tarnóczi Noémi, 
Ábrahám Berta, Somodóczki Viktória, Árvai Gabriella, 
Kormos Napsugár, Molnár Anna, Szécsi Andrea, Farkas 
Rozika, Pető Tia, Barnáné Finta Anikó, Falusi Hajnalka, 
Kurgyis Lajos 

Minden közreműködőnek és támogatónak nagyon 
hálásak vagyunk!

KULTÚRAKULTÚRA

A Túrkevéért Alapítvány szervezésében október 18-án 
a Madarász Károly Művelődési Ház adott otthont Magyari 
Barna, Arany-kutató és író előadásának, melynek címe: 200 
évvel ezelőtt lett iskolás Arany János. 

A szép számú érdeklődő egy tartalmas, színvonalas iro-
dalmi barangolásnak lehettek részesei.

200 évvel ezelőtt lett iskolás Arany János

Mérhetetlen öröm nekünk, szervezőknek, amikor egy 
rendezvényre ennyi ember ellátogat. 

Tisztelettel köszönjük a lovasoknak, a táncosoknak, 
az ovisoknak, az asszonykórusnak, hogy megtisztelték 
rendezvényünket azzal, hogy eljöttek, részt vettek. Kö-
szönjük mindazoknak, akik bármilyen formában segít-
ségünkre voltak, finom perecet sütöttek, tombolatárgy 
felajánlásukkal támogatták a Szüreti Bál rendezvényün-
ket. Megköszönjük a Kelet Liget Büfé - Balogh Imre ön-
zetlen támogatását és köszönetet mondunk az esti bál 
hangulatfelelőseinek, az F.Tóth Zenekarnak.

Hálás köszönetet mondunk: 
Tóth János, Nánási Sándor, Nánási Szintia, Nánási 

Bence, Pabar Zoltán és családja,Nagy Imre és család-
ja, Takács Imre, Takács Mónika, Csízi Lajos, Kudlacsek 
Ferenc, Szűcs Gábor és kedves kisújszállási barátai, 
Kiss-Simon Edit és családja, Gyarmati Zsolt és család-
ja, Rácz István, Papp Anikó, Papp Réka, Hegyi-Szabó 

Blanka, Gulyás Dorka, Dittrichné Szegő Hedvig nép-
táncoktató, a Kistücsök Néptánccsoport minden ked-
ves táncosának, Kovács Erik néptáncoktató, a KVAMI 
minden kedves táncosának, a Túrkevei Óvodai Igazga-
tóság és Bölcsőde, Deák Ferenc úti óvoda Katica, Maci 
és Süni csoport minden kedves óvodásainak és felkészí-

közötti napokra. E három napos program része lesz 2024. 
08. 09-én a dr. Balogh Jánosra, a nemzet ökológusára tör-
ténő emlékezés is Ecseg-pusztán.

2021-ben a budapesti Stefánia Palotában tartott kultú-
ranapi gálán pedig díszvendég volt, az akkor 30 éves Túr-
kevéért Alapítvány, amikor is bemutathattuk értékeinket a 
program több száz fős közönségének.

Természetesen a 2001-ben történt kapcsolatfelvétel a 
Falvak Kultúrájáért Alapítvánnyal - e sorok írója ekkor 
lett a Magyar Kultúra Lovagja - az élet más területein is 
létrejött az együttműködés elmúlt 22 esztendőben: Dr. 
Balogh János akadémikus szülőhelyével, a kárpátaljai 
Nagybocskóval és a járási székhellyel, Rahóval is. A nem-
zet ökológusa nevét viselő évente megrendezésre kerülő 
Nagykunsági-Nagy-Sárréti Tájökológiai Konferencián a 
szülőhely képviselői rendszeresen jelen vannak előadó-
ként is, amely részvételnek aktív szervezője Nejzsmák 

Emma rahói lovagtársam. Tájökológiai konferenciát szer-
veztünk már Kárpátalján a korábbi években Európa föld-
rajzi középpontján, Terebesfehérpatakon is, ahol a lengyel 
testvérváros, Porabka képviselői mellett a Felső-Tisza jobb 
és bal partjáról ukrán és román előadók, az anyaországból 
szolnoki és túrkevei előadók is megszólaltak, fontos infor-
mációkat cseréltek egymással.

Dr. Balogh János neve kapocs lehet a Kárpátmedence 
keleti térségének kulturális és környezetvédelmi értékei-
nek összekötésében. A Túrkevéért Alapítvány eddig is és a 
jövőben is vállalja a katalizátor és összekötő szerepet.

A Falvak Kultúrájáért Alapítvány – együttműködve 
sok-sok társ-szervezettel - a XXI. században meghatáro-
zó értékteremtő tevékenységet folytat, ma már elismeré-
süket oktatják, szakdolgozatok témáiként is feldolgozzák. 
Az Aranyosapátiban működő múzeum és levéltár egyre 
gazdagabb anyagot őriz. 

PETŐNÉ FÁBIÁN ERZSÉBET - KÖZMŰVELŐDÉSI SZAKEMBER

Szüreti felvonulás és bál 
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ZÖLD ROVAT GASZTRONÓMIA

A hagymát zsiradékon üvegesre 
pároljuk, hozzáadjuk az összeaprított 
fokhagymát, majd a darált húst. Addig 
pároljuk, míg szétválik és nem dara-
bos a hús. Ízesítjük a piros paprikával, 
paradicsommal, sóval, borssal, egy kis 
chilivel. Összepirítjuk a húst és a fűsze-
reket. Hagyjuk kihűlni. A réteslapokból 
2 lapot veszünk, az elsőt megkenjük ol-
vasztott vajjal, rátesszük a másodikat, 
amit lekenünk olvasztott vaj/3 evőka-
nál tejföl/1 evőkanál olaj keverékével. 
A lekent lap aljára tesszük a tölteléket, 
majd feltekerjük. Még 3X2 lapot készí-
tünk el ugyan így. A tepsit vagy kerek 
tortaformát kibéleljük sütőpapírral. A 
feltekert tésztából, közepétől kezdjük 
kialakítani a csigaformát.

1 db tojást, tejfölt, olvasztott vajat, 
sót összekeverünk és a Burek tetejét 
lekenjük vele. 180 fokra előmelegített 
sütőben, szép pirosra sütjük. A húshoz 
most adtam 1 db kápia paprikát, de 
lehet gombát is hozzáadni, vagy csak 
sajttal tölteni. Gyümölcsösen is el lehet 
készíteni.

A sütőtököt kétfelé vágjuk, 200 
fokon megsütjük. A felaprított hagy-
mát vajon pároljuk, sózzuk, majd 
hozzáadjuk a mézet, kicsit karamel-
lízaljuk. 

Az almát és a burgonyát rátesz-
szük, átforgatjuk, ráöntjük a leszűrt 
húslevet, vagy ha nincs, sima vizet. 
Puhára főzzük. A sütőtököt beletesz-
szük, felfőzzük. A levest botmixerrel 
pürésítjük. Ízesítjük szerecsendióval 
egy fél narancs levével. A tökmagot 
megpirítjuk. 

Tálkákba mérjük a levest, egy sze-
let naranccsal és a pirított tökmaggal 
tálaljuk.

KISS IMRÉNÉ MAGDI

Sütőtök krémleves

Húsos burek leveles tésztából

Hozzávalók: 
1 csomag réteslap

500 g sertés darálthús 
(ne legyen sovány)

1 db vöröshagyma

2 gerezd fokhagyma

1 evőkanál paradi-
csompüré

1 kávéskanál pirospap-
rika

csipet chilipehely

só, bors

1 lapos evőkanál ser-
tészsír

Réteslap lekenéséhez:

10 dkg vaj

2-3 evőkanál tejföl

1 evőkanál olaj

Tészta lekenéséhez:

1 db tojás

1 evőkanál tejföl

1 evőkanál olvasztott vaj

só

Finomságok az asztalra 

Hozzávalók:
1 nagyobb sütőtök 
(kb. 1,5 kg)
1 fej vöröshagyma
2 evőkanál méz
1 kávéskanál kakuk-
kfű
1 db burgonya
1 db savanyú alma
szerecsendió, só
fél narancs leve
vaj
húsleves alaplé vagy 
Házias levesalap
4 evőkanál tökmag

Manapság sajnos egyre kevesebb idős, odvas fa van kör-
nyezetünkben, ez pedig megnehezíti a kertünkben meg-
forduló énekesmadarak életét. Fészkelésüket kifejezetten 
nekik készített odúkkal segíthetjük. A madárodú-készítés 

igazi tudomány, sőt művészet is! A különböző madárfajok-
nak kissé eltérő méretű és formájú madárodúra van szük-
ségük. A táblázatból minden kedves olvasó kiválaszthatja, 
milyen madárfajnak szeretne kedvezni.

A leggyakoribb típus: a „B” odú elkészítése

A legegyszerűbb odúforma egy közönséges, hosszúkás 
„doboz”: alapja négyzet, oldalai egyformák, az egyik oldal 
felső részén egy kis, kör alakú lyukkal (ez a röpnyílás). Java-
solt 2,5 cm vastag, 17 cm széles fenyődeszkákból dolgozni: 
1,5 méternyi hosszból kényelmesen kiszabhatóak az ele-
mek. A méretre vágott deszkadarabokat egyszerűen össze-
szegeljük vagy összecsavarozzuk.

Az odú OSB-lapból is készülhet, viszont a fa-
forgácslap és a farostlemez nem javasolt, mivel 
utóbbiak nem teljesen vízállóak, így az odú hamar 
széteshet. Érdemes az odút lefesteni az időtálló-
ság érdekében: bármilyen kéznél lévő festék vagy 
lazúr használható erre a célra. Hosszú évtizedekig 
használható az odú, ha a tetejét vízállóvá tesszük 
(például bádoglemezzel vagy zsindelydarabbal). 

Az odú tetejét célszerű zsanérral felszerelni, 
hogy hozzáférhessünk az odú belsejéhez. Ugyan-
akkor ezt csak nagyon indokolt esetben tegyük. 
Ilyen az őszi odútakarítás, ilyenkor mindig telje-
sen távolítsuk el a korábbi fészekanyagot. A lakott 
odút költési időszakban egyáltalán ne nyitogas-
suk: ha a tojó nagyon fenyegetve érzi magát, ott-
hagyja a fészket.

További tippek
 • Az odú tetőt erősen rögzítsük, hogy a szél, 

esetleg kisebb ragadozó állatok ne tudják felnyitni.
 • Az odút a földtől kb. 2 méteres magasságba helyezzük 

ki, minél távolabb a zavaró tényezőktől – saját magun-
kat is beleértve.

 • Macskabiztossá tehetjük az odút az etetőknél is jól be-
vált módszerrel: rögzítsünk szúrós ágakat az odú köré, 
de az aljához mindenképpen, így szőrmés barátainknak 
biztosan elmegy a kedve a madarászattól.

 • Előfordulhat, hogy az első évben nem foglalják el az 
odút a madarak, de aggodalomra semmi ok. Ha minden 
elemében madárbarát a kertünk, tehát ha rendszeresen 
etetjük őket télen, és itató is rendelkezésre áll egész év-
ben, vannak bokrok és fák a kertünkben, és találtunk 
ragadozóktól védett helyet az odúnak, előbb-utóbb ga-
rantáltan megjelennek az új kis lakók.

A fenti „szabásminta” egy nagyon egyszerű és jól bevált 
verzió. Ennél bonyolultabb, különlegesebb odúkat is készít-
hetünk, ferde tetővel, vagy más formát kialakítva. Csak arra 
figyeljünk, hogy a táblázatban megadott belső méreteket és 
a röpnyílás méretét mindenképpen tartsuk.

Mindenkinek sok madárlátogatót kívánunk!

TÖRÖK MÁRTON

Készítsünk madárodút!

Az ősz tökéletes időszak egy új madárodú kihelyezésére a kertünkbe, a kerítésre vagy a házfalra. Kész madárodúkat is vásá-
rolhatunk, de saját magunk is olcsón és könnyen készíthetünk egyet, különösebb barkácstudás nélkül is. Kezdőknek garan-
tált a sikerélmény, a profik pedig kreativitásukat is megcsillogtathatják!

Belső alapterület Belső mélység 
(a röpnyílástól lefelé mérve)

Röpnyílás átmérője Milyen madarak szeretik?

A 10 cm × 10 cm 20-22 cm 2,8 cm (kör) barátcinege, kék cinege

B 12 cm × 12 cm 20-25 cm 3,2-3,5 cm (kör) széncinege, nyaktekercs, házi és mezei 
veréb, csuszka

C 12,5 cm × 12,5 cm 18 cm 6-11 cm (kör) ökörszem, házi rozsdafarkú, 
vörösbegy, barázdabillegető

D 15-20 cm × 15-20 cm 30-42 cm 6 cm × 15 cm (téglalap) búbos banka, seregély, füleskuvik, 
szalakóta

Nyitható tető, de ne nyitogassuk
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HOROSZKÓP

Általános jellemzők
Fő jellemvonása a megközelíthetetlenség, az állhata-

tosság, a kitartó makacsság. Kiváló értelmi képességét 
céljai mindenáron való megvalósítására mozgósítja. 
Anyagias, a pénz természetes és nélkülözhetetlen eleme 
az életének. Önfegyelme határtalan, bátor, kitartó, lob-
banékony természet. Uralkodni vágyik, és a képessé-
gei is megvannak hozzá. Igazi érzelmeit titok övezi.

Szerelmi jellemzők
Igazi rejtélyes, kiismerhetetlen személyiség. Jó 

emberismerő képességgel rendelkezik. Ha 
egyszer valamit a fejébe vett, azt minden-
áron véghezviszi. A legszélsőségesebb sze-
mélyiség, ha feldühítik bármire képes. 
Általában ő üldözi a férfit, akit aztán 
varázserejével meghódít, elbódít. Sok-
szor a szerelemből játékot csinál, így 
partnerének sokszor kemény fejtörést 
okoz. Magabiztos személyiség.

Női jellemzők
Kívülről kemény és hideg, de belülről 

érzéki és gyöngéd személyiség. Könnyű 
elcsábítani, csábításának szinte lehetet-
len ellenállni. Szexpartnert könnyen ta-
lál, azonban megértő társat már nem olyan 
könnyen. Ha szerelmes lesz, párját megigézi 
heves érzéseivel.

Férfi jellemzők
Sármos, ambiciózus, érzéki, szenvedélyes 

férfi. A munka fontos számára, de olykor túl-
zásokba esik, sokat vállal, amit persze nem 
tud teljesíteni. A kudarc után hamar talpra 
tud állni. Nem ismeri az önmegtartóztatást, 
mindig kalandra vágyik. A gyöngédség nem 
várható el tőle, inkább a vad gyönyör. A család 
szent és sérthetetlen számára. Ragaszkodik a fele-
ségéhez, és mindig hűséges hozzá.

 n Szerencseszámai: 2 és 9

 n Szerencsenapja: kedd

 n Bolygója: Plútó

 n Stabilitása: fix

 n Stílusa: elbűvölő

 n Elem: víz

 n Polaritása: negatív

 n Ideális társa: Bika, Bak, Halak, Szűz

 n Talizmánjai: topáz, malachit

 n Erőssége: becsvágy, kitartás, küzdeni vágyás

 n Gyengéje: akaratos, kíméletlen, bizalmatlan

 n Virága: bazsalikom

 n Harmonikus színe: sötétvörös, bordó

Skorpió 10. 24 – 11. 22.

SPORT

Túrkeve város mindig is híres volt sportjáról, sportszer-
vezési tevékenységeiről, azonban most nem a klasszikus 
sikersportágakban számolunk be az eredményekről, ha-
nem némileg azoktól eltérően, teljesen más területeken 
elért eredményekről, amelyeknek nagyon örülünk. Az 
alább felsorolt eredmények kivétel nélkül önmagukban 
is elismerést érdemelnek - attól eltekintve, hogy egyben 
fejezzük ki gratulációnkat - és városunk nevében köszö-
netünket, hálánkat, hogy a sporteredményekkel váro-
sunk hírnevének öregbítése megvalósulhatott. 

Szabó Sára Réka részére szeretnénk elismerésünket 
kifejezni, aki a PCA Hungary versenyen felnőtt +168 
cm kategóriában aranyérmet szerzett. További eredmé-
nyes testépítő munkát és versenyzést kívánunk pályáján! 
Rendkívüli eredmény ez ilyen fiatal korban, és csodás le-
hetőségek kínálkoznak a jövőben. 

Őszintén gratulálunk Csontos Gréta részére, aki BZ 
Szilver nevű lován Túrkeve színeiben állt rajthoz a Nem-
zeti Vágta versenyen. Tudomásunk szerint az első érdemi 
szereplése a Nemzeti Vágta történetében városunknak, 
ami beírta Túrkeve nevét a verseny emlékkönyvébe. Na-
gyon köszönjük neki is, felkészítőinek is a remek munkát! 

A sporthorgászat ugyan nem olimpiai sportág, ugyan-
akkor egyike a legnépszerűbb területeknek, amivel sza-
badidőnket tölthetjük. A 23-dik Pontyfogó Világbaj-
nokságon 32 nemzet közül a 4-dik helyen hazánkat és 
városunkat képviselve Gaál Tibor, Szilágyi Gergő és 
Nagy Zoltán, egyéni ezüstérmet értek el. Büszkék lehe-
tünk, hogy ezen a területen is ilyen jelentős eredményeket 
könyvelhetünk el. Gratulálunk! 

Hasonlóan nagy tisztelettel és szeretettel köszöntjük a 
túrkevei Küzdősport Egyesület sportolóit is, akik az Egri 
Városi Sportiskolában a Nemzetközi Eger Kupán 10 ország 
közel 300 versenyzője közül értek el kiemelkedő eredmé-
nyeket. Farkas Attila (U-12 – 34 kg) megosztott ponto-
zással győzött, nagyon ügyes hazai ellenfele ellen, így Eger 
Kupa Bajnok címet nyert. Oros János 63 kg súlycsoport-
ban egyhangú pontozással múlta felül ellenfelét, így szintén 
Kupa Bajnok Címet nyert. Szabó László 75 kg-s súlycso-
portban bravúros győzelemmel nyert el szintén Kupa Baj-
noki címet. I�. Szabó László a sporteredmények mellett 
remek képességű tanuló is. S végül, de nem utolsó sorban 
kiemelkedő eredményt ért el Németh Kilián és Katona 
Balázs is. Valamennyiüknek szeretettel gratulálunk! 

Rácz Lilla Sarolta a Kaszap Nagy István Református 
Diáksport Egyesült versenyzője a Gyermek Kezdő Orszá-
gos Bajnokság harmadik fordulójában - egy erős mezőny-
ben - országos 7-dik helyezést ért el. Szívből gratulálunk!

A Túrkevei Atlétikai Club Szkander Szakosztálya, 
akik Túrkevei Titánok néven igazi éremesővel értek haza 
Szlovákiából, a Dobra Vada Kupáról. Helyezéseket értek 
el Papp Hanna, Auer István, Kiss Diána, Sipos József, 
Deák Emese és Deák Lajos. A versenyzők között volt, 
akiket pusztán egy helyezés választott el a dobogótól, az ő 
eredményük sem kisebb, mint a dobogóra került társaiké. 
Gratulálunk!

Őszinte tisztelet mindazoknak, akik a sportágakban a 
felkészülésekben részt vesznek edzőként, sportszervező-
ként, versenyzőként, a sportolóknak, családoknak egya-
ránt büszkeség lehet minden túrkeveinek eredményük! 
Hajrá Túrkeve!

Rendkívüli sporteredmények városunkban
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OKTÓBERi ünnepeink
Fotók: Finta Múzeum

A 174 éve kivégzett mártír vértanúinkra emlékeztünk október 6-án a 25 éve épült 48-as Emlékparkban, irodalmi gondo-
latait Marosán Csaba, a Kolozsvári Állami Magyar Színház művésze mondta el. Megható perceket éltünk át...

A koszorúzást követően, a kora estében a mécsesek fényei világították meg az Emlékpark területét. Városunk méltókép-
pen emlékezett a vértanúkra. Az emlékezés szervezői: Túrkeve Város Önkormányzata, a Madarász Károly Művelődési Ház és 
a Túrkevéért Alapítvány köszöni Marosán Csaba szívszorítóan ható előadását és az emlékezők jelenlétét!

Október 23-án 1956 hőseire emlékeztünk ünnepi istentisztelettel, koszorúzással, kiállítással és zenés irodalmi összeállítás-
sal, a Corvinus Teátrum színművészei, Boronyák Gergely és Timkó János előadásában.


